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Úvodní slovo

D nes už neplatí: „Žádnej neví, co jsou Domažlice…“, teď už můžeme 
zpívat: „Domažlice sů pěkné městečko…“. Stometrový piknikový 
stůl předznamenal novou cestu. Musíme překračovat léty vyme-

zené hranice hledáním nových možností. Otevírat brány všeho uzavřeného 
letitými předsudky a malou představivostí. Rozvazovat zábrany toho, co je 
spoutané neměnnými zvyklostmi a fixované pevnými strukturami. S podzi-
mem obyčejně začínáme plánovat důležité termíny příštího roku. Nechme 
se ovlivnit atmosférou srpnového rekordního pikniku a nebojme se. Mi-
mochodem – Erfurt, kde bude příští rok Katholikentag, stojí z návštěvu…

Mons. Adolf Pintíř, předseda

V době, která nabízí život on-
line stále a všude a komunikuje 
hlavně přes displeje obrazovek 
tolik osobních setkání tváří v tvář, 
tolik ochoty se potkat, otevřít 
se druhým, odhodit předsud-
ky, zažít spolu milé chvíle, na-
slouchat i diskutovat, zasmát 
se, a dokonce si i v dospělém 
a „vážném“ věku společně hrát. 
Ať nás radost z těchto setkání 
v letních dnech neopouští ani až 
se objeví podzimní mlhy, ať máme 
stále oči otevřené pro druhého, 
pro setkání, neboť jak pokračuje 
papež František: „Jedině takto, 
počínaje uznáním dobra, se utváří 
společná budoucnost – pouze 
doceněním druhého člověka mu 
napomáháme, aby se zlepšil.“

Mons. Adolf Pintíř

s. Angelika Pintířová

Slovo duchovní rádkyně

Z aujala mě katecheze pa-
peže Františka při gene-
rální audienci 6. září na 

Svatopetrském náměstí po jeho 
cestě do Mongolska. Mimo jiné 
v ní zaznělo: „Lidem, včetně nás, 
se líbí skandály: ‚Ale podívejte na 
to barbarství – skácel se strom 
a jaký to nadělalo hluk!‘ – ‚Nevi-
díš ale prales, který denně tiše 
roste?‘ Je rozhodující, abychom 
dokázali rozpoznat dobro. Často 
si naopak vážíme druhých lidí 
jenom do té míry, v jaké vyhovují 
našim představám. Musíme však 
vidět ono dobro. Z toho důvodu 
je důležité upřít zrak do výšky, ke 
světlu dobra. Jedině takto, po-
čínaje uznáním dobra, se utváří 
společná budoucnost – pouze 
doceněním druhého člověka mu 
napomáháme, aby se zlepšil.“

Napadlo mě tedy udělat malou 
inventuru a prošla jsem si Face-
bookové stránky Sdružení A-G 
zpětně až do června. Rozestřel 
se přede mnou celý vějíř dobrých 
zpráv: Projekt Edukace úspěšně 
zakončil školní rok 2022/2023! 
V uplynulém roce se nám podařilo 

uskutečnit 78 hodin v 6 městech po 
České republice!; Vernisáž zahajo-
vala novou výstavu „kafka:stripes“ 
od rakouského výtvarníka Elmera 
Peintnera; Junge Aktion der Acker-
mann-Gemeinde dnes zahajuje čes-
ko-německé letní setkání pod heslem 
„Všichni vidí budoucnost černě, my ji 
však vidíme růžově“, které vyvrcholí 
v sobotu 5. srpna v Domažlicích 
na česko-německém pikniku. Do té 
doby se ve Waldmünchenu zaměří 
na to, jak společně bojovat proti 
rezignaci a nedostatku pohybu; 
v sobotu 5. srpna se podařilo na 
náměstí v Domažlicích vytvořit nový 
český rekord o nejdelší česko-ně-
mecký piknikový stůl; rozloučili jsme 
se s našimi dobrovolnicemi Alinou 
a Carlou, které u nás byly od září 
2022 a nastoupily nové dobrovolni-
ce – Pia a Juliane; Česko-německý 
fond budoucnosti slaví 25 let od 
svého založení a my jsme moc rádi, 
že můžeme být v Berlíně u toho!; 
V Hejnicích se potkaly mladí i staří 
na Česko-německém mezigenerač-
ním setkání, opravdu jsme si užili 
báječný víkend i s návštěvou z mus-
limského světa.
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Nejen festival – Meeting Brno

Sdružení Ackermann-Gemeinde dostalo společně s Ackermann-Gemeinde 
z Mnichova v červnu možnost prezentovat svou činnosti na Meeting Brno. 

U dálost, která se konala mezi 22. červnem 
a 2. červencem propojuje zdánlivě nepro-
pojitelné názorové proudy, rozličné kultury 

a podporuje mezináboženský dialog. Přináší kvalitní 
umění z různých částí světa, nabízí platformu k dis-
kusi a  dává návštěvníkům prostor pro setkání. Je 

místem, kde je možné vážit si jeden druhého a kde 
vzájemná odlišnost je pozitivní výzvou k objevování 
pravdy.

Letošní ročník se konal pod heslem „Patříme 
k sobě?“. Významným bodem programu byla diskuze 
prezidenta České republiky Petra Pavla se slovenskou 
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prezidentkou Zuzanou Čaputovou, jež v společně re-
flektovali na uběhlých 30 let, jež obě země strávily 
odděleně po rozdělení Československa. Součástí pro-
gramu však bylo mnohem více – slovenský program, 
Pouť smíření, vzdělávací linka a téma žen v církvi.

Pouť smíření se vydává po stopách dvaceti tisíc 
Brňanů, kteří byli před 77 lety hnáni směrem k ra-
kouským hranicím. Zatímco práceschopní muži mu-
seli zůstat ve městě na nucené práce, do průvodu 
byly nahnány ženy, děti a starci. Na cestě a v násle-
dujících dnech a týdnech útrapám podlehlo nejméně 
1700 z nich. Pouť konající na jejich počest každo-
ročně přináší jedinečným zážitkem a příležitostí pro 
neopakovatelná setkání. Akce se zúčastní pamětníci 
i osobností veřejného života z České republiky, Ně-
mecka a Rakouska.

I  tento ročník se velice vydařil a my jsme velice 
vděční za to, že jsme mohli býti u toho!

sag

zdroj foto: Tino Kratochvil, meetingbrno.cz

zdroj foto: Meeting Brno_3 – Zbyněk Franc, meetingbrno.cz
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Česko-německý piknik v Domažlicích

V sobotu 5. srpna jsme společně s naší sesterskou organizací Ackermann-Gemeinde 
uspořádali druhý ročník česko-německého pikniku, tentokrát na domažlickém 
náměstí Míru. U této příležitosti jsme slavnostně vytvořili nový česko-německý 

rekord o nejdelší česko-německý piknikový stůl, který měřil 100 m  
a dle pana komisaře u něj v jeden moment sedělo až 383 lidí!

A kce byla vyvrcholením několika měsíčních 
příprav, které předcházely sobotnímu dni. 
Bylo důležité navázat spolupráci s městem 

Domažlice, se sponzory a jinými dodavateli, a ještě 
mnohem více. Sobotní den byl tu – a my měli velkou 
radost, že jsme se mohli setkat tak v hojném počtu 
a oslavit trvající česko-německé přátelství. Přátelství, 
které AG a SAG podporují již několik desetiletí, a ve 
kterém se za pomocí „mostů“, jejichž stavebními ka-
meny jsou dialogy a vzájemné pochopení, daří upev-
ňovat česko-německé vztahy pro budoucnost.

I přestože bychom uvítali, kdyby nad naším pikni-
kovým stolem svítilo slunce na modrém nebi, nene-
chali jsem se odradit nepřízní počasí a již od ranních 
hodin jsme pilně připravovali vše potřebné. Stavěli 
se stoly, vylepoval se dvojjazyčný program, plnily se 
piknikové koše tradičními chodskými a bavorskými 
produkty, které jsme získali od našich sponzorů. Me-
zitím se postupně do Domažlic začínali sjíždět první 
hosté, jež nás podporovali milými slovy a úsměvem. 
Pozitivní energie byla ostatně ve vzduchu cítit celý 
víkendový den.

Nabitý program česko-německého pikniku
Ačkoliv nám již od začátku dne počasí příliš nepřá-
lo, šlo vše i tak podle plánu a účast na pikniku byla 
hojná. Celý den započal v 10:30 česko-německou 
bohoslužbou v kostele Narození Panny Marie, který 
se nachází přímo na náměstí Míru v srdci Domažlic. 
Účastníci si mohli vyslechnout silné texty za dopro-
vodu varhanní hudby. Nechyběl ani společný zpěv, 
během kterého se kostelem honosně rozléhaly jak 
české, tak německé duchovní písně.

Po dvojjazyčné bohoslužbě přišel na řadu hlavní 
bod programu – česko-německý piknik. Přímo upro-
střed náměstí se nacházelo pódium, od kterého vedl 
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nevídaně dlouhý piknikový stůl, který byl lemovaný 
stánky s jídlem. Na každém ze stolů stál vlastnoručně 
pletený košík s těmi nejlepšími regionálními pochuti-
nami z Česka a Německa. Nechyběly chodské koláče, 
buchty, bavorské preclíky, čerstvě napečený chléb, 
housky, perníky, klobásky ani sýry a další speciality. 
Hrála hudba, lidé společně jedli, bavili se a smáli se. 
Navzájem si mezi stoly nabízeli k ochutnání svá vlast-
ní jídla a celkově panovala velmi příjemná a přátelská 
atmosféra. 

Během celé akce se na pódiu odehrával nabitý 
program, který vedla dvojjazyčně dvojice moderá-
torů. Mimo zajímavých diskuzí jsme během sezení 
u dlouhého stolu mohli poslouchat i lidovou hudbu 
z Chodska a Německa, sledovat zábavné vystoupe-
ní česko-německého divadla ČOJČ nebo se zasmát 
u slam poetry.

Rekordně dlouhý piknikový stůl
Na pikniku nebylo naším cílem si pouze popovídat 
u skvělého jídla, chtěli jsme společně našimi česko
-německými silami něco zvládnout. Proto jsme se 
rozhodli, že se společně pokusíme vytvořit rekord 
o nejdelší piknikový stůl – a povedlo se nám to!

Ke 100 m dlouhému piknikovému stolu usedly 
stovky lidí, ačkoliv lidé neustále ke stolu přicházeli, 
a i od něj odcházeli, povedlo se v jednu chvíli u stolu 
napočítat 383 sedících účastníků z obou zemí. Ale 
my víme, že jich během dne bylo mnohem víc! 

Domažlice jako ideální místo pro  
česko-německý piknik
Náš česko-německý piknik se uskutečnil právě na 
krásném historickém náměstí v západočeském měs-
tě Domažlice. Ve výběru místa pro piknik hrálo roli 
několik faktorů.

„Hledali jsme místo, které bude poblíž česko-ně-
meckých hranic a které zároveň díky svému dlouhé-
mu náměstí bude vhodné pro postavení dlouhého 
česko-německého piknikového stolu“ řekla Marie Ne-
udörfl, jednatelka organizace Ackermann Gemeinde 
z Mnichova.

„Město Domažlice se nám nabídlo samo, nás ale 
nezaujala pouze velikost náměstí a blízkost k němec-
kým hranicím, ale zaujala nás právě i zajímavá chod-
ská kultura. Tato kultura totiž není výjimečná pouze 
pro Němce, ale i pro Čechy. Byli jsme velmi zvědaví, 
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zda zde budeme moci česko-německý piknik usku-
tečnit, podařilo se to a jsme za to velmi rádi.“ dodává 
paní Neudörfl.

Diskuzní panely
Na náměstí v malebných Domažlicích zazněly během 
našeho česko-německého pikniku hlasy obou dvou 
propojených národů. Pódium, které stálo uprostřed 
náměstí, se totiž stalo místem dvou významných dis-
kuzních panelů.

První z  těchto diskusí, sloužící jako zahajovací 
bod celého česko-německého programu, přivedla 
na jedno místo významné osobnosti jako je starosta  
Domažlic Stanislav Antoš, děkan P. ThLic. Mirosław 
Gierga a ministr pro evropské záležitosti Martin Dvo-
řák. Jejich slova odrážela nejen velký význam tohoto 
setkání, ale také zdůrazňovala nutnost spolupráce 
mezi oběma národy pro budování ještě silnějších 
přátelských vztahů.

Druhá diskuse se zaměřila na téma, které spojuje 
a zároveň vyzývá k hlubším úvahám: „Češi a Němci – 
jak vypadá naše společná budoucnost?“ Zástupci z ob-
lasti politiky, církve, kultury a občanské společnosti 
se dohromady sešli na pódiu, aby sdíleli své myšlenky 
a názory na téma, které se dotýká nejen minulosti, ale 
především je tématem, které se snaží otevřít dveře 
dalším možným způsobům přátelské spolupráce Čes-
ka a Německa v následujících letech. Zajímavá diskuse 
reflektovala různorodost názorů a úhlů pohledu, sou-
časně ale ukazovala na společné hodnoty a cíle, které 
spolu diskutující z obou zemí navzájem sdílejí.

Tato dvě setkání na pódiu na domažlickém náměstí 
přinesla do popředí hlas skvělých lidí, kteří chtějí bu-
dovat mosty mezi oběma zeměmi. Česko-německý 
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piknik tak nebyl pouhým prostředkem pro setkání 
se dvou národů, ale i fórem pro hlubší myšlenkové 
výměny a zamyšlení se nad tím, jak společně kráčet 
vpřed do budoucnosti. Budoucnosti, která může být 
pevně zakořeněna v hodnotách přátelství založeném 
na toleranci, dialogu a vzájemném respektu.

Rozhovory s účastníky pikniku
K samému konci česko-německého pikniku jsme se 
rozhodli položit pár otázek i paní Janě, jedné z účast-
nic pikniku. Rozhovor s ní přinesl do popředí názory, 
které odrážejí hlubokou touhu po sjednocené Evropě. 
„Žijeme společně v jednom kulturním prostoru, to nás 
spojuje a mělo by tomu tak být i nadále, k tomu máme 
i společnou historii,“ sdělila nám paní Jana s upřímností 
v hlase. „Jsem členem Ackermann Gemeinde v Mni-
chově a přeji si sjednocenou Evropu. Je to důležité jak 
pro mě, tak zejména pro naše děti, abychom mohli žít 
v míru ve sjednocené Evropě, která je ke všem lidem 
otevřená a kde se lidé učí jeden od druhého.“

Na otázku týkající se rozdílů mezi Němci a Čechy 
a toho, co je spojuje, paní Jana odpověděla s jasným 
pohledem na věc: „Mezi Němci a  Čechy nevidím 
žádné velké rozdíly, především máme mnoho spo-
lečného. Přeji si společnou budoucnost a otevřenost 
pro druhé.“ Její slova zrcadlí sílu spojení, které může 
vzniknout, když se zaměříme na to, co nás sjednocu-
je, namísto toho, co by nás mohlo rozdělovat.

Dále jsme položili pár otázek i panu Karlu Rietmai-
erovi, který byl jedním z řečníků na pódiu při druhé 
diskusi o tom, jak bude vypadat naše česko-německá 
budoucnost.

Rozhovor s panem Rietmaierem odhalil hluboké 
kořeny a  významnost přátelství mezi Německem 
a Českou republikou. Na otázku, proč je vztah mezi 
Českem a Německem tak zásadní a proč by měl být 
nadále podporován a prohlubován, pan Rietmaier bez 
váhání jednoznačně odpověděl: „Proč je přátelství 
tak důležité… No, jsou to naši sousedé. Člověk by 
měl mít vždy dobré vztahy se svými sousedy. Vždy si 
vzpomenu na výrok bývalého starosty města Furth 
im Wald Reinholda Macha. Ten vždycky říkal, že čes-
ko-německému přátelství se nikdy nic nevyrovná, 
a tento jeho výrok platí dnes stejně jako tehdy.“

Z rozhovoru s panem Karlem jasně vyplývá, že čes-
ko-německé přátelství má hluboké kořeny, které se 
zaplétají do každodenních životů lidí pocházejících 

z obou národů. Tento piknik slouží nejen jako oslava 
spojení mezi Čechy a Němci, ale i jako příležitost pro 
každého zúčastněného jedince k přemýšlení o své 
roli v udržování a posilování těchto cenných meziná-
rodních vztahů.

Budoucnost česko-německých vztahů
Česko-německý piknik nám přinesl mnohé. I přes 
počáteční nervozitu z počasí a  jím ovlivněný prů-
běh akce se nám opět potvrdilo, že česko-němec-
ké vztahy jsou na dobré cestě ještě k užšímu přá-
telství plného porozumění, vzájemného naslouchání 
a náklonnosti. Akcemi, při kterých hraje prim dialog 
mezi oběma národy se nám společnými silami daří 
upevňovat snahu Ackermann-Gemeinde a Sdružení 
Ackermann-Gemeinde o dobré vztahy mezi Českou 
republikou a Německem.

Piknik se stal již podruhé nástrojem, jak k jedno-
mu stolu posadit oba dva národy a pozorovat, jak se 
nad sdíleným jídlem s úsměvem a lehkostí dosahuje 
pozitivních změn ve vnímání národu toho druhého. 
Diskuze, divadelní představení i  tanec, které byly 
součástí bohatého programu sklidily velký úspěch 
a přilákaly i náhodné kolemjdoucí. Ti se tak stali svěd-
ky krásné akce dvou národů, na kterou budeme na-
dále vzpomínat s hřejivým pocitem u srdce.

Vztahy mezi Českem a Německem se společnými 
silami budeme snažit i nadále přibližovat a upevňo-
vat, jak na sousedské, tak i na evropské úrovni. Věří-
me, že se nám na úspěch česko-německého pikniku 
podaří navázat i v příštím roce. Kde se tomu tak sta-
ne ještě nevíme, ale již teď se nemůžeme dočkat, až 
všichni opět usedneme u jednoho stolu a podpoříme 
česko-německé přátelství. Třeba zkusíme vytvořit re-
kord o piknikový stůl měřící 120 m!

sag
zdroj foto: Viktor Poláček
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německo-česká! Pro všechny, kteří nevědí, co je to 
krimi večeře, uvádíme, že krimi večeře je společen-
ská hra, při které se řeší kriminální případ. Obvykle je 
zavražděna fiktivní oběť a hráči se vžijí do rolí osob, 
které se na zločinu podílely. Jejich úkolem je pak na-
jít pachatele. Tématem naší večeře byl „třídní sraz“. 
Večer jsme společně strávili v  inscenované italské 
restauraci, kde byl nakonec zavražděn ředitel školy. 
Zejména díky kostýmům byl večer velmi zábavný, 
a i když se nám nepodařilo najít vraha, užili jsme si 
spoustu legrace.

Celkově vzato, vzhledem k povětrnostním podmín-
kám nebylo letní setkání úplně letní, ale přesto to 
byl příjemně strávený čas. S nově nabytými zážitky 
a nově navázanými přátelstvími jsme se v neděli po 
rozjímání a loučení všichni vydali zpět domů. Už teď 
se těšíme na příští rok, kdy bude opět čas na výuku 
češtiny a němčiny na Letní škole Spirály!

Junge Aktion
zdroj foto: JA

Junge Aktion vidí budoucnost růžově – jak to?!

Letní setkání se konalo od 2. do 6. srpna 2023 ve Waldmünchenu na téma  
„Společně proti rezignaci – všichni vidí budoucnost černě, my ji však vidíme růžově“.

V   rámci tématu jsme se zabývali především 
tématem „zvládání krizí”. Ve čtvrtek byla 
naší první přednášející Tereza Homolková 

z Bavorského červeného kříže, která nám poutavě 
vyprávěla o tom, jak BRK společně s českými kole-
gy ošetřuje mimořádné události a zachraňuje životy 
v příhraniční oblasti Bavorska a České republiky. Od-
poledne jsme se vydali na krátkou procházku k jezeru 
Perlsee, kde se měl konat další bod našeho progra-
mu. V lese jsme se všichni zúčastnili teambuildingo-
vého workshopu, kde jsme se navzájem lépe poznali 
a oťukali.

Celkově jsme strávili spoustu času v přírodě. Kro-
mě teambuildingového workshopu jsme se v pátek 
vydali na túru na horu Čerchov, kde nás provedl od-
borník Karl Reitmeier. Karl Reitmeier nám během vý-
letu vyprávěl nejrůznější zajímavé a osobní anekdoty 
o různých místech na Čerchově.

Během dopoledního statiosu si noví účastníci ob-
líbili zejména známou banánovou píseň „Haleluja 
šabalababam“. Součástí našeho programu byly také 
tvůrčí dílny, kde si účastníci mohli vybrat mezi tiskem 
na linoleum, fotografováním, přípravou na bohosluž-
bu a malováním svíček.

Vrcholem letního setknání byl samozřejmě česko
-německý piknik Ackermann-Gemeinde a SAG, který 
se konal 5. srpna v Domažlicích. V sobotu ráno jsme 
vyrazili z Waldmünchenu, abychom tam byli včas na 
bohoslužbu. Mohli jsme se přispět k bohoslužbě se 
čtením, přímluvami a ministranty. Poté padl rekord 
v nejdelší česko-německý piknikový stůl. I přes déšť 
se piknik vydařil a jsme rádi, že jsme se ho zúčastnili.

Poslední večer byl na programu bod, který se v his-
torii Junge Aktion ještě nikdy neuskutečnil… Krimi 
večeře! A nejen tak ledajaká kriminální večeře, ale 

 
 

Okénko Spirály
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utváříme svůj život“. Tento den – stejně jako následu-
jící dny v týdnu – skončil pohádkou na dobrou noc. 
Další ráno začalo jako obvykle sportem, písničkami 
v němčině a češtině nebo jazykovou animací. Během 
dne děti dostávaly podněty k tématu Plasta a měly 
možnost účastnit se různých KAKů (tvůrčích dílen), 
jako je vyšívání, tisk na linoleum, tanec a další.

Během týdne jsme měli mnoho vnitřních i venkov-
ních aktivit, například „Hru bez hranic“ v městském 
parku, kde se děti musely v mnoha ohledech prosadit.

Úterní večer jsme zakončili velkým táborákem, kde 
jsme si všichni zazpívali „banánové“ písničky. Ve středu 
jsme se vydali do Furth im Waldu, abychom si uděla-
li městskou rallye a prohlédli si slavného draka. Poté 
byly děti dost vyčerpané a měly možnost si odpoči-
nout u dračího jezera. Nesměla chybět bohoslužba, na 
kterou za námi speciálně přijel otec Krušina. Uspořá-
dal pro nás krásnou bohoslužbu. V souladu s tématem 
jsme měli také celotáborovou hru. Zde se děti mohly 
vydat na cestu Bermudským trojúhelníkem s cestovní 
kanceláří „Fantastico“ a ztroskotat na ostrově. Ale ne-
bojte se, všechny našly cestu zpět do Waldmünchenu 
v pořádku. Po této napínavé hře vzrušení hned pokra-
čovalo. „Plasto má Talent“ se po dvou letech vrátilo. 
Zde mohly děti předvést svůj největší talent a porota 
byla naprosto nadšená. Čekal nás také odpočinkový 
den s návštěvou bazénu a poté film.

A samozřejmě bylo co dělat i po obsahové strán-
ce! Děti si mohly poslechnout Veroniku Veličkovou, 
bývalou dobrovolnici Junge Akce, která je seznámila 
s hip-hopovou kulturou. Dokázala děti přesvědčit, že 
hip-hopový tanec je nejen skvělý sport, ale hodí se 
i k našemu tématu. V hip-hopu je totiž také mnoho 
rozdílů. Různé skupiny se jinak oblékají a jinak tančí. 
V hiphopové kultuře je tedy mnoho různých zvyků 
a obyčejů.

A „Heimat-Mobil“ z Hornofalckého okresu nás také 
navštívil! Na závěr samozřejmě nechyběla velká párty 
s karaoke, písmenky a tancem. A tak jsme se mohli 
přesvědčit, že i v Plastu Fantastu máme mnoho zvy-
ků. Poslední den jsme se po zamyšlení museli rozlou-
čit. Ale loučení samozřejmě není navždy! Doufáme, 
že se dětem na Plasto Fantasto líbilo, že se příští rok 
vrátí a že doba do našeho dalšího setkání nebude 
příliš dlouhá.

Silke Winter
zdroj foto: JA

Plasto Fantasto

N a začátku srpna (6.–13. 8. 2023) se ve 
Waldmünchenu konalo další super vzrušují-
cí Plasto Fantasto, kterého se zúčastnilo při-

bližně 50 dětí a deset členů týmu z Německa a České 
republiky! Po příjezdu si všechny děti mohly vyrobit 
jmenovky a trochu se zabydlet. Večer pokračoval ve-
čeří, hrami k vzájemnému poznávání a úvodem do 
tématu „Obřady. Zvyky a obyčeje. Oslava života. Jak 
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Oslava 25. výročí ČNFB  
v prezidentské zahradě Bellevue

V sobotu, 9. 9. 2023 se konala oslava 25. výročí  
založení Česko-německého fondu budoucnosti.  

Z pražského hlavního nádraží vyjel speciální kulturní vlak do Berlína. 

k vidění řada českých stánků. Sdružení Ackermann-
Gemeinde zde mělo společný stánek také se sest-
erskou německou organizací Ackermann-Gemeinde 
a Antikomplex. Měli jsme možnost vzájemně si popo-
vídat o česko-německém přátelství a také si s mnoha 
lidmi zabřednout do zajímavých rozhovorů.

Například Petr Mikšíček, český kulturolog, spisova-
tel a fotograf, nám řekl, že jeho první asociace s Ně-
meckem jsou „přátelé navzdory jiným kulturám“. On 
sám má k Německu velmi osobní vztah:

„V roce 2000 jsem jako student kulturologie ušel 
sám za tři měsíce 1000 kilometrů podél českých 

K romě tříchodového pohoštění nabídl vlak také 
bohatý program. V posledním vagonu vystou-
pila s malým koncertem česká popová skupi-

na MYDY, v prvním vagonu představil Jaroslav Rudiš 
svou knihu „Gebrauchsanweisung für‘s Zugreisen“. 
Kromě toho mohli cestující zhlédnout česko-němec-
ký kabaret Das Thema – to téma.

Po příjezdu do Berlína cestující přivítala hudba, 
umělci a chůdaři, kteří je doprovodili v průvodu k pa-
láci Bellevue. Tam se konal každoroční prezidentský 
Bürgerfest, který je věnován představitelům dobro-
volných organizací. Letos byla na počest výročí ČNFB 
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hranic. Přitom jsem objevil opuštěnou sudetskou civi-
lizaci, protože v České republice je ještě mnoho zbytků 
vesnic. To mě natolik fascinovalo, že jsem o tom začal 
psát knihy a pořádat výstavy. Dnes věnuji většinu své-
ho času oblasti Krušných hor. Tam jsem se také podílel 

na založení spolku, s nímž se staráme o zaniklou vesni-
ci Königsmühle. Již 12 let také pořádáme festival Land 
& Art, kde se Češi a Němci mohou setkávat, společně 
si prohlédnout výstavy umění a zavzpomínat na mi-
nulost. Usilujeme o to, aby německé kulturní dědictví 
v České republice neupadlo v zapomnění“.

Během diskusí jsme si také znovu a znovu uvědo-
movali, že Německo a Česká republika mají mnoho 
společného. Petr Mikšíček spatřuje podobnosti mimo 
jiné v „Podobném životním prostředí ve střední Evro-
pě a společném slově (slovech). Navíc jsou si kultury 
podobnější, než se na první pohled zdá“. Uvádí také, 
že vůle k navazování kontaktů je velmi silná, což mu 
usnadnilo zapojení do německého prostředí a nauče-
ní se jazyka.

Na naši otázku, co je podle něj třeba udělat pro 
ještě větší zlepšení česko-německé spolupráce, od-
povídá: „Bylo by skvělé, kdyby se zapojilo více mlad-
ších lidí. Bohužel u nás v Krušných horách není moc 
mladých lidí, proto je těžké propojit naše aktivity 
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studentů ve střední a východní Evropě“, Klaus Ettel-
dorf, se domnívá, že mezinárodní výměna je velmi 
důležitá. „Jde o to, abychom evropskou myšlenku ne-
viděli jen abstraktně, ale také ji žili. K tomu patří i po-
znávání mladých lidí ze střední a východní Evropy.“

s Němci. Právě kvůli tomu bych chtěl ještě více spo-
lupracovat s dalšími spolky, abychom nepřišli o výmě-
nu s dalšími generacemi. Jinak jsem velmi spokojený, 
lidé jsou opravdu přátelští, co víc si přát?“

Také první předseda „Sdružení pro výměnu 
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Když jsme se ho zeptali, co je podle něj potřeba 
udělat, aby se do česko-německých projektů zapoji-
lo více lidí, odpověděl: „Určitě bychom mohli začít na 
nižší úrovni. (…) Evropa, ta musí být v každodenním 
životě cítit zřetelněji“. Na jedné straně pochválil dob-
rovolnické programy pro mladé lidi, na druhé straně by 
rád viděl podobné projekty pro starší věkové skupiny.

Když jsme se ho zeptali, byla pro něj bodem k dis-
kusi zejména témata klimatu a udržitelnosti. Samo-
zřejmě stále existují aspekty, u kterých si v rámci čes-
ko-německé spolupráce musíme klást otázku: „Jak to 
regulovat?“ Pro Klause Etteldorfa je důležité, aby si 
člověk uvědomoval rozdíly mezi Německem a Čes-
kou republikou, a proto je třeba „o nich argumentovat 
společně a především rovnocenně“.

Autor Jaroslav Rudiš uvedl jako úspěšný příklad 
česko-německé spolupráce jídelní vůz ve vlaku mezi 
Prahou a Berlínem. „Je to sice český jídelní vůz, ale 
spojuje mnoho věcí mezi Českou republikou a Ně-
meckem”. Proto se mu při pomyšlení na Německo 
okamžitě vybaví právě on a jeho druhý domov Berlín. 
„Když mluvíte oběma jazyky, vidíte, jak jsou si ve sku-
tečnosti blízké,“ řekl Rudiš.

Kromě stánku SAG se zde prezentovala řada dal-
ších organizací. Své místo v zahradách našla také hu-
dební vystoupení, autorská čtení a stánky s nejrůz-
nějšími pokrmy. V pozdním odpoledni navíc festival 
navštívil prezident Frank Walter Steinmeier a oslavil 
25. výročí společně s námi. Za to obdržel 25. bidl 
a do vzduchu se vznesl i horkovzdušný balón. Večer 
odjel z berlínského hlavního nádraží kulturní vlak zpět 
do České republiky. Pro cestující, kteří se ještě chtěli 
odreagovat na tanečním parketu, hrála v posledním 
vagonu DJ Babora, známá osobnost pražské elektro 
scény.

Po zastávce v Drážďanech dorazil kulturní vlak do 
Prahy krátce po půlnoci. Byl to velmi příjemný a na 
události bohatý den. Děkujeme za pozvání a skvělou 
organizaci a ČNFB přejeme do dalších let mnoho zají-
mavých projektů, které přinesou další obohacení čes-
ko-německé kultury, vztahů a přinesou do mnohých 
životů lásku, doživotní přátelství a motivaci k dalším 
činnostem na česko-německém poli.

sag
zdroj foto: ČNFB
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Mezigenerační setkání

N aše sdružení se zaměřuje na mezinárodní vý-
měnu mezi Českou republikou a Německem. 
Aby toto přátelství mohlo fungovat a rozvíjet 

se, je důležité nejen společné soužití občanů obou 
zemí, ale také mezigenerační dialog. Starší genera-
ce, ať už je členem SAG dlouho, nebo teprve krát-
ce, má znalosti a zkušenosti, ze kterých může mladší 
generace těžit. Mladší členové Sdružení Ackermann-
Gemeinde přinášejí nové myšlenky, motivaci a úhel 
pohledu. Pro růst a rozvoj našeho Sdružení, je důle-
žité, aby docházelo k posilování spolupráce mezi jed-
notlivými generacemi. Za tímto účelem se o víkendu 
22.–24. 9. 23 v klášteře v Hejnicích poprvé uskuteč-
nilo Mezigenerační setkání. Toto setkání uspořádaly 
společně Sdružení Ackermann-Gemeinde a Spirála. 
Jeho cílem bylo vytvořit prostor pro vzájemné setkání 
a rozhovor všech věkových kategorií.

Co je to mezigenerační výměna a jaké výzvy ob-
náší? Úvod do tématu doprovázela diskuze o vzá-
jemných předsudcích, které jsou v  každém z nás, 
a vzájemnému dialogu často stojí v cestě. Přes počá-
teční ostych se podařilo určit hned několik předpo-
jatostí mladších vůči starším a starších vůči mladším. 
Mnohem rychleji, a s větší radostí, účastníci ale našli 
oblasti, které generace spojují. Už to vypovídá o po-
tenciálu vazeb mezi generacemi, kterého je těžké do-
sáhnout bez patřičného zamyšlení se nad stereotypy, 
které se formují do mentálních bariér či hranic.

Hranice – slovo, které jako červená nit prováze-
lo téma semináře. To účastníkům blíže přiblížil také 
Christoph Mauerer ze Západočeské univerzity v Plzni 
ve svém příspěvku nazvaném „Česko-německé vzta-
hy od 1945 dodnes – od „hodiny nula“ k sousedství 
(téměř) na autopilota. Jak sám upozornil, i přes dobrý 
stav vazeb nesmíme podlehnout iluzi, že jsou samo-
zřejmostí, která nevyžaduje proaktivní péči a starost. 
Na jeho příspěvek navázal interaktivní workshop, bě-
hem kterého se debatovalo o silných a slabých strán-
kách česko-německé přeshraniční spolupráce pod 
vedením profesora Karla Müllera, politologa z vysoké 
školy CEVRO Institut v Praze. Společně s ním účast-
níci uvažovali nad myšlenkou, že hranici nemusíme 
vnímat jen jako něco, co rozděluje, ale také jako bod 



16  /SAG – Informační list 3/2023

spojení. Témata jako potenciál tohoto spojení, mož-
nosti jeho posilování, stejně jako hrozby, kterým čelí 
a jejich potenciální eliminace, vedly k otevřené a pod-
něcující diskuzi.

Sobotní odpoledne účastníkům zpestřil doktor 
Jan Heinzl, ředitel kláštera, který ochotně vyprávěl 
o osudu hejnického kostela a kláštera, a to od legen-
dy o založení kláštera po těžkou historii 50. let, kdy 
se klášter stal jedním z internačních středisek likvida-
ce řeholního života u nás. Vedení dialogu o návratu 
do bolestivých míst minulosti – i tak můžeme vnímat 
rozměr a přínos nejen česko-německé, ale i mezige-
nerační spolupráce.

Po historické exkurzi následovalo obdivování pří-
rodních krás okolí Hejnic. V čele s panem Heinzlem 
účastníci vyrazili na krátký výšlap k nedaleké vyhlíd-
ce nabízející pohled na malebnou krajinu Jizerských 
hor. Sobotní den završil společný táborák v klášterní 
zahradě za doléhajících zvuků nedalekého festivalu 
Babího léta. Že by poslední táborák v této sezóně? 
Stejně jako se v sobotu 23. září nachýlil čas léta a rok 
otevřel své brány podzimu, tak se pomalu blížilo ke 
konci i hejnické setkání. Neděli zahájila mše svatá 
v poutním kostele Navštívení Panny Marie následo-
vaná závěrečnou reflexí, během které účastníci pod 
vedením sestry Angeliky uměleckou formou shrnuli 
vnímání česko-německé mezigenerační spolupráce 
a smysl vytváření vazeb, které je potřeba opatrovat 
a aktivně posilovat

Mezigenerační setkání se velmi vydařilo. Zúčastnily 
se ho všechny věkové kategorie, od šestitýdenního 
miminka až po 77letého člověka. Nejenže došlo k za-
mýšlenému dialogu a účastníci si mohli navzájem vy-
právět o svých životech, ale také se spřádaly plány na 
další společné akce. Členové byli motivováni k další-
mu aktivnímu působení ve Sdružení Ackermann-Ge-
meinde i do budoucna.

Doufáme, že se z tohoto setkání stane každoroční 
tradice!

Kristina Kropáčková
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Rozhovory s účastníky

V rámci Mezigeneračního setkání jsme se zeptali účastníku různých věkových 
kategorii na otázky týkající se generačních rozdílů, jejich motivace pro účast na 

podobných setkáních či co pro ně znamená pojem „hranice“.

vystačím na normální konverzaci a dokážu si také ob-
jednat pivo. Důležitější je to pro mě proto, že mám 
rodinu v Norimberku a v Polsku a při nesčetných 
cestách z Německa do Polska jsem si uvědomil, že 
o Česku vlastně nic nevím.

Díky mému působení v Junge Aktion a v Acker-
mann-Gemeinde jsem se toho o České republice to-
lik naučil. Dříve jsem si myslel, že je naše sousední 
země nudná a dá se zde levně nakoupit jídlo nebo 
benzín, ale teď vím, že je jedná o bohatou zemi, která 
má díky své historii co nabídnout. V České republi-
ce trávím rád čas se zajímavými lidmi a poznáváním 
místní kultury.

Pavel Kučerka (57 let)

մմ Co je podle Vás v současnosti 
největší výzvou pro česko-ně-
mecké vztahy?
Myslím si, že je důležité, aby se 
lidé na obou stranách hranice 
otevřeli sobě navzájem a vyšli si 

jeden druhému vstříc. Tím se mohli spojit na něja-
kém zajímavém a pozitivním společném cíli a vytvořili 
něco společného. Třeba jako naše setkání.

Monika Traubová (32 let)

մմ V jakých životních situacích jsi 
využila česko-německých vazeb?
Česko-německých vazeb využí-
vám každý den, jak v kulturním, 
tak i v soukromém a pracovním 
životě. Přijde mi velice zajímavé 

a odlišné mít možnost těchto vazeb užívat. Třeba co 
se týče slov, jazyka nebo kultury, prostě mi přijdou 
česko-německé vazby a přátelství super.

Vojtěch Krusberský (23 let)

մմ Co Tě motivuje k účasti na 
podobných setkáních?
Za mě je hlavním důvodem určitě 
možnost setkání se s lidmi z růz-
ných zemích. Rád při těchto se-
tkáních procvičuji cizí jazyk, ob-

zvlášť němčinu, kterou jsem se naučil a je potřeba si 
nějakým způsobem udržovat její úroveň. Za těch pět 
let, co se podobných akcí SAG nebo Spirály účastním, 
jsem si vytvořil mnoho přátel jak mezi mladými, tak 
i mezi staršími generacemi. Vždycky se těším, až se 
opět uvidím.

Josef Žídek (72 let)

մմ Co si spojujete s pojmem 
hranice?
Hranice pro mě dříve předsta-
vovali oddělení kapitalistického 
světa od toho komunistického. 
I přesto, že někteří lidé komunis-

tický režim chválili a někteří byli proti němu, tak jsem 
rád, že došlo k otevření hranic. Díky tomu může ka-
ždý z nás vycestovat do zahraničí za prací, studiem 
či poznáváním nových kultur. Otevřené hranice jsou 
pro nás jako pro společnost přísunem nejen nových 
technologii, ale i vzájemného dialogu.

Benjamin Lekscha (33 let)

մմ V jakých životních situacích jsi 
využil česko-německých vazeb?
Řekl bych, že nejlepším příkla-
dem, kdy jsem využil mých čes-
ko-německých vazeb je fakt, že 
jsem se mohl naučit obstojně 

česky. I když češtinu neovládám perfektně, tak si s ní 
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O Carle Tudman
Když jsem 6. září 2022 sedě-
la ve vlaku do Prahy, nevěděla 
jsem, co mě čeká. V Praze jsem 
nikdy předtím nebyla a Sdruže-
ní Ackermann-Gemeinde a Spi-
rálu jsem samozřejmě znala jen 
z webových stránek a z rozho-
voru s Amálkou.

Rychle jsem se však zabydlela a dopoledne jsem trá-
vila v kanceláři plněním různých úkolů – připravovala 
jsem obsah pro sociální sítě, pomáhala jsem plánovat 
setkání a podílela se na projektu Edukace. Odpoledne 
jsem trávila hlavně poznáváním Prahy s Alinou a další-
mi dobrovolníky a učením se češtiny v jazykové škole.

Díky dobrovolnické činnosti jsem se mohla hodně 
naučit a získat mnoho nových zkušeností. Nejenže 
jsem se dozvěděla více o organizaci mezinárodních 
setkání mládeže a  fungování nevládní organizace, 
ale také jsem se naučila být samostatnější a převzít 
zodpovědnost. Před tímto rokem jsem toho o České 
republice, české kultuře a česko-německých vztazích 
moc nevěděla, ale díky práci v kanceláři, setkáním 
SAG a Spirály a životu v Praze jsem to mohla dohnat.

Žít rok v Praze bylo skvělé. Praha toho nabízí ne-
uvěřitelně mnoho po všech stránkách – ať už jde 
o muzea, kavárny, parky atd. – a bylo skvělé mít rok 
na to, abych toho co nejvíce vyzkoušela a město 
opravdu poznala. Byla to vzrušující zkušenost poznat 
město, jako je Praha, z jiné než turistické perspekti-
vy. Mohla jsem ale také vidět spoustu míst z České 
republiky, střední Evropy (a Bavorska), za což jsem 
velmi vděčná. Díky projektu Edukace, setkáním Spi-
rály a dalším akcím, na kterých se SAG podílela, jsem 
měla možnost vycestovat například do Olomouce, 

Kancelář SAG

K aždým rokem se kancelář SAG na konci léta loučí s dobrovolníky, kteří po dobu jednoho roku stali 
součástí nejenom pražské kanceláře, ale i všech česko-německých projektů, od prvotní myšlenky do 
konce, ale je o i období, kdy se do kanceláře chystají noví dobrovolníci, kteří mají zase novou motivaci, 

nápady a chtíč, poznat Českou republiku a její kulturu většinou od úplné nuly. Kancelář SAG je vděčná, že 
může být branou mladých lidí se zapojit do česko-německého světa a být součástí tak důležitého mezníku mla-
dého člověka, který těsně po maturitě opouští své bezpečné zázemí a jede k nám. Děkujeme dobrovolnicím 
Carle a Alině, kteří se staly součástí našeho týmu nejenom v kanceláři, ale i mimo ní a přejeme Pie a Julianě 
krásně prožitý čas v Praze! 

Regensburgu, Brna nebo Liberce. Ale i mimo to jsme 
s Alinou podnikly mnoho společných výletů. Podívaly 
jsme se mimo jiné do Kutné Hory, Vídně a Budapešti 
a v Plzni jsme navštívily dalšího dobrovolníka.

Ale to, co mi dobrovolnickou službu opravdu zpří-
jemnilo, jsou lidé, které jsem poznala. Vždy jsem si 
cenila pohodové a přátelské atmosféry v kanceláři 
a každé ráno jsem ráda chodila do práce.

Celkově jsem nesmírně spokojená s průběhem své 
dobrovolnické služby, se zážitky, které jsem mohla 
získat, a s lidmi, které jsem mohla poznat. Moc děku-
ji celému týmu v kanceláři a členům Spirály a Junge 
Aktion, díky kterým byla moje dobrovolná služba tak 
výjimečná!

O Alině Hagedorn
Protože jsem po maturitě ne-
chtěla jít rovnou na vysokou 
školu, ale raději jsem chtěla dě-
lat něco praktičtějšího a nasbírat 
nové podněty, rozhodla jsem se 
pro dobrovolnou službu v rám-
ci Evropského sboru solidarity. 

V Praze jsem byla jednou před čtyřmi lety na rodinné 
dovolené a měla jsem na ni jen pozitivní vzpomín-
ky. Takže když jsem narazila na inzerát SAG, byla pro 
mě lokalita rozhodně velkým plusem. Přesvědčila mě 
také možnost dozvědět se více o česko-německé his-
torii a aktivně se zapojit do mezikulturního dialogu.

Začátkem září jsem tedy odjela do Prahy. Během 
své dobrovolné služby jsem měla možnost zúčastnit se 
mnoha různých akcí a aktivit. Kromě česko-německé 
konference v Olomouci jsem se mohla zúčastnit také 
podzimního setkání Spirály, týdne politického vzdě-
lávání Junge Aktion v Rohru nebo Festivalu Meeting 
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Brno. Práce v kanceláři byla vždy velmi různorodá a sa-
hala od administrativních úkolů nebo údržby webo-
vých stránek až po tvorbu PR návrhů nebo čtvrtletní-
ku Informační list. S Carlou jsme také měly na starosti 
projekt Eduakce a vedly jsme lekce němčiny po celé 
České republice. To nám umožnilo procestovat poměr-
ně dost míst: byly jsme mimo jiné v Hradci Králové, 
Liberci, Děčíně a Písku. Jednou jsme se dokonce vy-
daly na tři dny do Merklína a absolvovaly tam spolu 
s českými studenty vodácký výlet.

V Praze jsem byla jednou na dovolené, a přede-
vším jsem měla Českou republiku spojenou s Fran-
zem Kafkou, Pražským jarem a  kultovním filmem 
Tři oříšky pro Popelku, na který se vždy o Vánocích 
s rodinou dívám. Díky svému ročnímu pobytu v Čes-
ké republice jsem si nyní mohla rozšířit své znalosti 
o zemi a její kultuře a ochutnat mnoho různých čes-
kých specialit – mým nejoblíbenějším zůstává sma-
žený sýr. Nejvíce mě nadchlo, že ženská příjmení se 
v češtině upravují a přidává se k nim koncovka – ová.

Velmi se mi líbilo, že jsem se letos neobjevovala je-
nom Prahu, ale mohla jsem navštívit i další kouty České 
republiky. Byla jsme mimo jiné v Děčíně, Hradci Králo-
vé, Liberci, Karlových Varech, Plzni, Olomouci a Brně. 
Díky pozoruhodně aktivní česko-německé výměně 
jsme se mohly zúčastnit i mnoha dalších externích akcí. 
Dvakrát jsme byly na německém velvyslanectví v Praze 
a byly jsme také hosty uměleckých vernisáží. Vždy bylo 
také velmi vzrušující dozvědět se více o české kultuře 
a historii. Letos jsem se mohla naučit spoustu nových 
věcí, zažít vzrušující zážitky, a především poznat mno-
ho nových lidí. Práce v kanceláři se dvěma stážistkami 
Adinou a Helenou a mou kolegyní dobrovolnicí Carlou 
byla vždy pestrá a vždy velmi zábavná.

Jsem velmi vděčná Sdružení Ackermann-Gemein-
de, že jsem měla možnost všechny tyto zkušenosti 
získat a zažít tolik nových věcí. Velký dík patří pře-
devším Amálce a celé kanceláři za dobrou spolupráci 
a krásně strávený čas.

Ahoj, já jsem Pia!
Ahoj, nebo jak se říká u nás… 
Servus! Jmenuji se Pia Felix-
berger, je mi 18 let a pocházím 
z  krásného Dolního Bavorska. 
Tam jsem letos udělala maturi-
tu na Gymnáziu sv. Gottharda 

v  benediktinském opatství Niederaltaich. V  roce 
2018 a 2019 se v mé škole konala velikonoční setká-
ní oragnizace Spirála. V té době jsem však o zmíně-
ných setkáních a o práci SAG obecně nic nevěděla. 
V červnu 2019 jsem poprvé navštívila hlavní město 
České republiky a mohla jsem poznat krásy Prahy 
z turistického hlediska.

Od této dovolené jsem se chtěla o sousední zemi 
dozvědět více a  rozhodla jsem se, že po maturitě 
budu vykonávat dobrovolnickou službu v  Evropě, 
nejlépe v Praze. Bylo pro mě důležité najít si kulturně 
spřízněnou pozici a mít možnost nahlédnout za ob-
zor své rodné země. Jazyky a zejména literatura vždy 
hrály velkou roli v mém volném čase, takže se také 
těším, že se naučím co nejvíce česky.

Celkově se těším na možnost navázat v Praze nové 
kontakty, a především se nemohu dočkat, až poznám 
Českou republiku z místní perspektivy.

Proto považuji za skvělé, že mohu jako dobrovolni-
ce podpořit činnost SAG, přispět svými dovednostmi 
a pomoci utvářet mezikulturní výměnu. Těším se na 
čas, který mě v SAG čeká!

Ahoj, já jsem Juliane!
Ahoj, jmenuji se Juliane Grebner 
a  v  září začínám pracovat jako 
dobrovolnice ESC v SAG. Je mi 
18 let a pocházím z blízkosti Mni-
chova, kde jsem právě dokončila 
maturitu na místním gymnáziu. 
Ve svém volném čase se věnuji 

dobrovolným hasičům a skautům. V hasičském sboru 
máme jednou týdně cvičení mládeže a od mých16 let 
chodím i na cvičení dospělých, kde jsme připravováni 
na skutečné zásahy.

Členem skautů jsem od svých deseti let. Nejprve 
jsem byla sama členem oddílu a nyní vedu dětský oddíl 
s několika dalšími lidmi. Každý týden pořádáme oddílo-
vé schůzky a v létě jezdíme na týdenní tábor.

Na dobrovolnou službu se moc těším, protože moji 
prarodiče, kteří pocházeli z České republiky, jsou čle-
ny Ackermann-Gemeinde. Po maturitě jsem nechtěla 
hned začít studovat, ale raději jsem se rozhodla strávit 
rok v zahraničí. ESC mi přesně tuto možnost nabízí.

Velmi se těším na všechny nové lidi, které potkám, 
a na zkušenosti, které získám. A samozřejmě se hlav-
ně těším na to, že se sama naučím trochu česky!
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Rádi vám budeme zasílat Informační 
list i v elektronické podobě! 

Přihlaste se o jeho odběr na e-mailu 
sdruzeni@ackermann-gemeinde.cz

Edukace 
do škol

Od října opět rozjíždíme 
náš Projekt Edukace – 

deutsch lernen! 
Pokud byste rádi přihlásili 

Vaši školu neváhejte 
a ozvěte se nám na: 

edukace@ackermann-gemeinde.cz


